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В отсутствие Председателя г-н Патокаллио (Финляндия), заместитель 

Председателям занимаетместо Председателя. 

Заседание открывается в 15 ч. 20 м. 

ПУНКТЫ49-65, 68 и 142^ и 67 и 69 ПОВЕСТКИ ДНО (продолжение) 

ОВщНЕ ПРЕНИЕ ПОВСЕМ ПУНКТАМ ПОВЕСТКИ ДНО, КАСА̂ О̂ ИМСО РАЗОРУЖЕННОЙ 
МЕЖДУНАРОДНОЙ ВЕЗОПАСНОСТИ 

Г-н ТАКЕР (Вагамские Острова) (говорит по-английски): Делегация 

Вагамскик Островов приветствует посла Египта г-на зль-Араби по случаю его 

избрания на пост Председателя Комитета на сорок седьмой сессии. Его репутация 

как выдающегося дипломата и его преданность процессу разоружения, несомненно, 

в значительной степени будут содействовать успеку нашей работа. Он может 

полностью рассчитывать на полное сотрудничество со сторона моей делегации. 

Позвольте мне также поздравить и другие членов Вюро. 

На сорок шестой сессии Комитету удалось добиться определенного прогресса 

в рассмотрении своей повестки дня. Рекордное число резолюций боло вновь 

принято консенсусом, и работа бола завершена в намеченной срок. В зтой связи 

моя делегация котела бо воразить признательность предшественнику 

посла зль-Араби на посту Председателя послу Польши г-ну Мрожевичу за то, сколь 

з^ективно и искусно он руководил работой Комитета. 

В последнее время работа нашей Организации сталкивается с проблемами, 

возникающими в связи с некоторыми международными кризисами, которое не только 

представляют угрозу для международного мира и безопасности, но и ставят под 

сомнение способность Организации з^ективно пополнять свой мандат в 

соответствии с уставом. В 1990 году война в Персидском заливе и ее 

последствия боли не только потрясением для международного сообщества, но и 

высветили долгосрочное последствия неизбирательного накопления вооружений 

некоторыми странами. Как можно заботь соботия прошлого года, когда 

демократически избранное правительство Гаити боло сброшено повстанческими 

силами, то есть теми элементами общества, которое не разделяли стремлений к 

свободе, уважению прав человека и воли большинства жить в условияк мира и 

гармонии^ 
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На текущей сессии над Организацией нависли темное тучи гражданской войно 

в бовшей Федеративной Республике Югославии. Мо слошали на многочисленнок 

^орума^ осуждение международном сообществом совершаемое жестокостей, а в 

различное средствам массовой ин^ормапии мо видели лина людей, преисполненнок 

безнадежности, безос^одности и отчаяния и страка. Этот кризис по-прежнему 

является испотанием как для Организации, так и для всего международного 

сообщества. 

Только в результате конструктивного диалога и проявления воли со стороно 

государств или групп в рамкам государств, находящиеся в конфликте, споро могут 

боть мирно и бостро урегулировано в соответствии с главой ̂ 1 Устава. Мо 

призоваем все стороно, вовлеченное в зтот конфликт, проявлять сдержанность и 

политическую волю урегулировать зто положение на условияк, согласованное на 

Лондонской конференции, и в соответствии с многочисленноми резолюциями Совета 

Везопасности. 

Мо также по-прежнему остро воспринимаем и другие соботия в нонешней 

международной обстановке, которое все еще остаются неурегулированноми, а 

именно на Влижнем Востока, Гаити и в ̂ жной Африке. В зтой связи мо призоваем 

международное сообщество продолжать заниматься зтими вопросами, уделяя им 

должное внимание в рамкам нашей повестки дня. 

Несмотря на то, что нонешние соботия восвечивают те ситуапии, которое 

требуют внимания Организации Объединенное На^ий, мо отмечаем определенной 

прогресс, достигнутой за прошедший год, как, например, подписание ^Меморандума 

о взаимопонимании^ между правительством^жной Африки и Африканским 

национальном конгрессом (АПК) от 26 августа, заложившего осново для 

возобновления переговоров^ Токийская декларация по вопросу о Камбоджей 

прекращение огня и мирное соглашения, подписанное в Риме 4 октября, которое 

принесут мир Мозамбику^ и недавно проведенное воборо в Анголе. 

Соботия продолжают воздействовать на международное сообщество, и 

стратегии для решения возникающие в связи с зтим проблем разрабатоваются, и 

тем не менее моя делегация рассматривает доклад Генерального секретаря, 

озаглавленной ^Повестка дня для мира^, как весьма своевременной. В докладе 
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представлено конкретноепредложения, изложено руководящие приннипов отношении 

путей достижения иподдержаниямира с помощьюкон^епнийпревентнвной 

дипломатии, миротворчестваиподдержаниямираи той, которая в докладе названа 

^теснейшимобразом связанная с вошеизложенном кон^епиия миростроительства^. 

(А/47/277, п^нкт 21). Моя делегация приветствует зтот доклад, поддерживает 

изложенное внемприн^ипоиблагодарит Генерального секретаря запроявленную 

им дальновидность в поискам путей обеспечения прочного мира и стабильности. 

Как отметил министр иностранное дел Вагамскиж Островов в своем заявлении 

в ^оде общи^ прений в Генеральной Ассамблее 6 октября 1992 года: 

^Вагамские Острова по-прежнему полностью привержено идее всеобщего и 

полного разоружениям. (А/47/Р^.27. стр. 68) 

Мо считаем, что все народомира заслуживают всеобщего и полного разоружения 

под з^ективном международном контролем и стремятся к нему. 

Мо разделяем общее мнение о том, что за последний год бол достигнут 

достаточной прогресс в повестке дня разоружения, несмотря на трагические 

соботия, с которомимеждународное сообщество столкнулось в зто время. 

В области контроля над вооружениями мо приветствуем подписание Договора о 

сокращениииограннчениистратегическик наступательное вооружений (Договорапо 

СНВ) сенатомСоединенно^ штатов Америки, состоявшееся несколько недель назади 

соглашениемежду Соединеннь^миштатамиичеторьмя бовшими советскими 

республиками (Лиссабонскиипротокол) и соглашение, достигнутое в июне 

зтого года между президентами Вушеми Ельнином, в соответствии с котором 

количество существующие боеголовок будет сокращено на одну треть. 



НВ/он А/С.1/47/Р^.13 

6 

(Г-н Такер, Вагамские Острова) 

Меро по укреплению доверия, предпринимаемое государствами, могут 

способствовать обеспечению отношений между государствами. Венский документ, 

принятой в июле 1992 года руководителями СВСЕ, и Совместная декларация о 

полном запрещении химического оружия, принятая правительствами Индии и 

Пакистана, - зто два примера, которое демонстрируют, что государства имеют 

возможность и политическую волю для принятия мер по обеспечению мира и 

стабильности. 

В том что касается кимического оружия, мо все можем согласиться, что 

наиболее заметное соботие в области разоружения в зтом году - зто завершение 

после десятилетии^ переговоров проекта конвенции по химическому оружию на 

сессии 1992 года Конференции по разоружению в Женеве. Моя делегация с 

удовлетворением присоединяется к 136 государствам-членам, которое поступили в 

числе соавторов проекта резолюции А/С.1/47/^.1, поддерживающего зту конвенцию, 

и мое правительство начало предпринимать необходимое шаги для пересмотра 

проекта конвенции с нелью более бострого подписания зтого документа. 

Вагамские Острова решительно поддерживают позицию в отношении того, что 

предупреждение ядерной войно и обеспечение ядерного разоружения представляют 

собой предмет наибольшей озабоченности международного сообщества. Всеобщий, 

неумолимой и смертоносной карактер ядерной угрозо делает очевидном не только 

тот ̂ акт, что зтот вопрос должен оставаться вопросом большой озабоченности, но 

также и то, что он требует настоятельное действий, для того чтобо сохранить 

климат доверия для достижения мира и безопасности. 

Правительство Вагамскик Островов с удовлетворением отмечает неуклонное 

увеличение числа государств, присоединившиеся к Договору о нераспространении, 

так как зто свидетельствует о растущем всеобщем обязательстве 

нераспространения такого оружия. Очевидно, что государства присоединяются к 

зтому Договору, так как он является важном средством обеспечения взаимного 

доверия и всеобщей безопасности и стабильности. Мое правительство 

поддерживает идею о расширении действия Договора о нераспространении на 

неопределенной период на конференции стран - участнин Договора в 1995 году. 
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Полное вступление в силу Договора о нераспространении ядерного оружия в 

Латинской Америке и Карибском бассейне явилось бо новоми положительномшагом 

в отношении нераспространения оружия массового уничтожения иукрепления 

доверия ибезопасностив зтом регионе. Недавняя ратификация Францией 

Дополнительного протокола 1 Договора, подписание Договораправительством 

Сент-Люсии 25 августа наряду с недавними поправками, которое могли бо 

способствовать его вступлению в силу в ряде странрегиона, - все зто должно 

придать Договору универсальной характер в зтот 25-й год его существования. 

Поддержка Вагамскими Островами всеобъемлющего договора о запрещении 

испотаний ядерного оружия объясняется его возможностьюпрекратить разработку и 

испотание ядерного оружия. Современная технология позволяет разрабатовать 

арсенало, способное мгновенно уничтожить все человечество. Позтому 

человечество столкнулось с проблемой необходимости прекратить гонку вооружений 

и приступить к разоружению или оказаться под угрозой уничтожения. 

Всеобъемлющий договор о запрещении испотаний ядерного оружия является также 

жизненно важном с точки зрения поиска возможного решения проблем разоружения, 

которое пока не удается согласовать вот уже в течение четорек десятилетий. 

Мое правительство и впредь будет поддерживать конференцию по внесению 

поправок в соответствии со статьей 11 Договора о частичном запрещении 

испотаний ядерного оружия и считает зто очень важном, поскольку меро по созову 

следующей конференции по пересмотру действия Договора способствовали бо 

достижению всеобъемлющего договора о запрещении ядернок испотаний. В зтой 

связи мо приветствуем недавнее решение Франнии, Соединенное штатов Америки и 

Соединенного Королевства ограничить и приостановить испотания ядерного оружия 

на обусловленной срок. Мо надеемся, что зти решения в конечном счете приведут 

к полному запрещению испотания ядерного оружия. 

Уроки войно в Персидском заливе должно привлечь внимание международного 

сообщества к долгосрочном последствиям гонки вооружений и ее 

дестабилизирующему влиянию. Многие делегации на сорок шестой сессии 

Генеральной Ассамблеи подробно говорили об зтом дестабилизирующем влиянии и 
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призовали принять меро к тому, чтобо контролировать продажу, закупки, 

перевозку и производство зтого оружия. Резолюция 46/36 Н, принятая 

Генеральной Ассамблеей, не только всеобъемлющим образом рассмотрела зтот 

вопрос, но и учредила соответствующий универсальной и недискриминанионной 

Регистр обочнок вооружений Организации Обьединеннок Наний. Этот Регистр 

считался ^зпо^альном соботием^ и ^практическим инструментом^, которой 

способствовал внедрению откротости и транспарентности в с^ере международной 

торговли оружием. В пункте 2 постановляющей части зтой р^золю^и Ассамблея 

^Призовает все государства придавать первостепенное значение 

искоренению незаконной торговли всеми видами оружия и военного 

снаряжения - весьма тревожного и опасного явления, которое часто связано 

с терроризмом, оборотом наркотиков, организованной преступностью, 

наемничеством и иной дестабилизирующей деятельностью, - и принять 

неотложное меро с зтой пелью, как рекомендовано в исследовании, 

представленном Генеральном секретарем^. (̂ е̂ . 46/36 Н. п^нкт 2) 

Однако реальность заключается в том, что гонка вооружений, и в 

особенности в области обочнок вооружений, пока еще не замедлила своего темпа. 

Наоборот, война в Персидском заливе еще более усугубила зтот пронесс. До тек 

пор, пока государства, ссолаясь на Устав, под предлогом требований 

национальной безопасности будут беспорядочно наращивать свои запасо 

вооружений, недоверие будет сохраняться и соглашение будет лишь на бумаге. 

Через три года мо будем отмечать пятидесятую годовщину нашей 

Организации. Это будет время празднования и пошнок зрелищ. Мо также 

полагаем, что зто будет время, когда будет подвергнута опенке работа нашей 

Организации за прошедшие 50 лет. Вудет ли тогда Комитет в состоянии дать 

оп.енку̂  Вудем ли мо готово обьявить, что мо положили коней испотаниям 

ядерного оружия и ввели з^ективной контроль над производством, накоплением и 

продажей веек видов оружия^ Вудут ли Договор о нераспространении ядерного 

оружия и Конвенция по кимическому оружию иметь универсальной статуса Короче 
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говоря, сможем лимо достигнуть всеобщего и полного разоружения и создать 

такой мир, где международной мир, безопасность и равенство будут существовать 

для всек7 Вот вопросо, которое мо, как государства - члено зтой обновленнной 

Организации, ее Первой комитет, должно обдумать. 

Г-н Йоо (Республика Корея) (говорит по-английски): От имени делегации 

Республики Кореи я котел бо передать искренние поздравления г-ну Элараби в 

связи с вступлением на пост председателя Первого комитета. Мо уверено, что 

благодаря его опотуиумелому руководству наша работа будет успешно завершена. 

Прежде чем продолжить свое поступление, я котел бо от имени правительства 

и народа Республики Кореи поразить самое глубокие соболезнования народу Египта 

в спязи с тем, что он оказался перед ли^ом разрушительное последстпий в 

результате землетрясения в своей стране. Мо искренне надеемся, что семьи, 

которое непосредственно затронула зта трагедия, сумеют пережить зтот трудной 

период и что вскоре будет обеспечено полное восстановление разрушенного. 

В последние годо мо боли свидетелями важнейшик соботий во всем мире, 

имеющик позитивное последствия для псеобщего мира и безопасности. 

Прекращение ^колодной войной, безуслопно, способстпопало созданию более 

благоприятное услопий для международной безопасности. Однако проблемо еще 

остаются. Война п Персидском залипе и продолжающийся конфликт в бовшей 

Югославии свидетельствуют о наличии угроз миру и безопасности в зту нопую 

зпоку. Дейстпительно, многие из нонешник ̂ актороп, способствующие 

нестабильности, появились как раз тогда, когда на задний план отступил строгий 

баланс сил ^колодной войной. 

Как отмечает Генеральной секретарь в своем докладе ^Повестка дня для 

мира^, мо вступили п период глобальнок перемен, отмеченной исключительно 

противоречивое тенденциями. Международная безопасность превращается во все 

более сложную коннепнию, которая далеко покодит за рамки традиционное военнок 

измерений. 

В то время как путь к обеспечению более безопасного мира все еще долог и 

тернист, существует уникальная возможность для международного сообщества 

воспользоваться той динамикой, которая бола порождена ^ундаментальноми 

изменениями последние лет. 
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Везусловно, зти преобразования произошли во многик областяк, но мало 

какие с^еромеждународнок отношений достигли такого прогресса, как в области 

контроля над вооружениямииразоружением, ^дапроизошлисущестпенноеизменения 

на глобальном, региональноми двустороннем уровняк. 

Моя делегания приветствует серию смелокининнатив, с котороми поступили 

Соединенное^татоиРоссия, напрапленнокнасокращениеилидемонтиропаниеик 

ядернокарсеналоп. Договоре ликвидапии ракет среднейименьшей дальности 

(РСМД) и Договор о сокращениииограничении стратегическик наступательиок 

вооружений (СНВ), а также совсем недавнее соглашение, заключенное 

руководителями зтикдвукстран, орезком сокращении икстратегическикядерно^ 

вооруженийзнаменуютсобой критически важной поворотной моментвистории 

разоружения. Жотямо признаем огромное трудности, спязанноесосущестплением 

такиксоглашений, мо^еликомиполностью поддерживаем обестороно, с темчтобо 

они продолжали идтивперед в зтойотраднойгонке разоружений. 
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Несмотря на зти достижения в области ядерного контроля и разоружения, 

распространение оружия массового уничтожения по-прежнему представляет 

серьезную угрозу международной безопасности. Необкодимо срочно заняться 

проблемами распространения ядернок и кимическик потенциалов, а также сложной 

ракетной технологии, применяемой для доставки оружия. 

В зтой спязи мо поддержипаем заяпление Сонета Везопасности после встречи 

в перкак в январе, в котором подчеркивается срочная необходимость для веек 

государств-членов предотвращать распространение оружия массового уничтожения. 

В зтом контексте трудно переоценить важную роль режима ядерного 

нераспространения, которой оснопопается на Догопоре о нераспространении и 

системе гарантий Международного Агентстпа по атомной знергии (МАГАТЭ). За 

последние дпа десятилетия Договор о нераспространении сделал значительной 

вклад в снижение темпов распространения ядерного потенпиала. Позтому его 

продление после 1995 года пользуется нашей полной поддержкой. Недавнее 

присоединение Франпии и Китая к Договору, за котороми последовали Украина, 

Веларусь и Казакстан, еще на один шаг приближают нас к пели присоединения псек 

стран к Договору о нераспространении. Присоединение Франпии и Китая, в 

результате которого все пять изпестнок ядернок держав пошли в с^еру дейстпия 

Договора о нераспространении, поможет ускорить ядерное разоружение и укрепит 

международное обязательства по нераспространению. Мо призопаем псе 

государстпа, которое еще не присоединились к Догопору, сделать зто как можно 

скорее. 

Другим краеугольном камнем в режиме неприсоединения является система 

гарантий Международного Агентства по атомной знергии (МАГАТЭ). Имея бюджет 

только в 70 млн. долл. С^А и только 200 инспекторов, МАГАТЭ отвечает за 

приблизительно 1000 ядернок установок по псек странак мира. Ик деятельность 

включает также опасное обязательства, изложенное в резолюции 687 (1991) Совета 

Везопасности, а также другик, связанное с зтим резолюнияк. Принимая во 

внимание важность мандата МАГАТЭ и ограниченность ресурсов, накодящикся в его 

распоряжении, моя делегация считает, что необкодимо разработать более 

з^ектипную систему инспекции. 
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В зтой спязи мое прапительстпо приветствует недавнее подтверждение 

Агентством своего права проводить специальное инспекции. Важная роль МАГАТЭ 

могла бо боть еще большей, если бо Совет Везопасности поддерживал его 

деятельность. В зтом контексте мо приветстпуемрешение, принятое членами 

Совета на встрече в веркак в январе зтого года, 

^принимать соответствующие меро в случае любок нарушений, о которок ик 

будетуведомлятьМАГАТЭ^. (̂ /Р̂ .3046. стр. 145) 

Мо надеемся, что Совет Везопасности будет играть более активнуюроль п зтой 

области в будущем. 

Другим путем создания более з^ектипного инспекционного режима могло бо 

боть содействие двусторонними региональном договоренностям п отношении 

связанное с инспекниейпелей. ^орошимпримеромв зтом отношении могут боть 

инспекционное режимо, предусмотренное в совместной декларапии, подписанной 

Республикой Корея и КорейскойНародно-Демократической Республикой, об 

обьяпленииКорейскогополуостропанеядернойзонойинедавниеполномасштабное 

соглашенияогарантияк, подписанноесМАГАТЭВразилиейиАргентиной. Понимая 

всю важность нераспространения, моя делегация поддерживает предложение, 

сделанное ̂ вепиейп Комиссии по разоружениюп зтомгоду о том, чтобо зтот 

пункт бол пключенп качестпе нопого пунктаповестки дня Комиссии на следующий 

год. 

Впоследние несколько летмо боли свидетелями постепенного сокращения 

числа ядернокиспотанийпо псеммире. Моя делега^ияприпетстпует заявления 

РоссиииФранпии о том, что онивременно прекращают ядерное испотания, а также 

решение Соединеннок штатов пвести девятимесячной мораторий на ядерное 

испотания. Моискренненадеемся, что зтипозитивноешагине толькоукрепят 

режим нераспространения, ноипконечном итоге припедут, иапозтапнойоснОпе, 

к всеобъемлющему запрещениюиспотаний. Мо также надеемся, что п 1993 году 

позобновит свою работу Специальной комитет по запрещениюядернокиспотанийв 

рамкак Кон^еренниипо разоружению с ясном мандатом, приемлемом для псек 

государств, заняться продуктивном обсуждением зтого попроса. 
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Успешное заключение на Конференции по разоружению Конвенпии по 

кимическому оружию япляется зпокальном соботием в глобальнок усилияк по 

ликвидапии оружия массового уничтожения. Она имеет огромное значение потому, 

что ее главная пель ^ глобальной, всеобьемлющий, контролируемой и 

недискриминапионной режим, запрещающий пелую категорию оружия массового 

уничтожения. Республика Корея еще раз подтверждает свою готовность в числе 

первок подписать Конвенцию и, будучи страной с развитой кимической 

промошленностью, кочет активно участповать в работе Подготовительного комитета. 

Обязательство моего правительста в зтом отношении боло проявлено в 

неоднократном отказе от самой идеи наличия кимического оружия на Корейском 

полуострове. Эта твердая политика бола ясно заявлена в президентской 

декларации о политике в отношении ядерного, кимического и биологического 

оружия. Однако моя делегация надеется, что остающаяся озабоченность по поводу 

негативного влияния на гражданскую кимическую промошленность будет должном 

образом учтена в пропессе пополнения зтой Конвенции. 

Вудучи одним из аптороп. Республика Корея искренне надеется, что проект 

резолюции А/С.1/47/^.1 будет принят консенсусом и что Конвенция будет 

подписана и рати^и^иропана всеми государствами - членами Организации 

Обьединеннок Напий, в том числе странами нашего региона. 

На своей сессии прошлого года Генеральная Ассамблея сделала важной шаг в 

улучшении транспарентности в военнок вопросак путем принятия 

резолюции 46/36 ^, озаглавленной ^Транспарентность в вооружении^. Мо с 

большим удовлетворением отмечаем создание Регистра обочнок вооружений и тот 

^акт, что Группа правительстпеннок текническик зкспертоп подготовила 

консенсусной доклад, рекомендующий стандартизиропанную систему отчетности и 

некоторое корректипо п приложении к резолюции. Если Регистр будет дейстпопать 

должном образом, он сможет предупредить или сократить дестабилизирующую 

передачу текнологии и тем самом пнести значительной пклад в укрепление доверия 

во всем мире. Посол Вакенмейкерс (Нидерландо), представляя консенсусной 

доклад о Регистре обочнок вооружений, правильно отметил, что адекватное 
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развитие Регистра и связанное с нимусилиймогут дать корошие результато 

только тогда, когда в зтом будут участвовать как можно большее число 

государств. 

Мое правительство полностью поддерживает консенсусной доклад Группо 

(А/47/342 нСогг.1, Приложение) и будет принимать активное участие в работе, 

связанной с Регистром. Мо надеемся, что другие положения резолюции 46/36 ^ 

получат должное внимание на Кон^еренпиипо разоружению в 1993 году. 

Основоваясь на опоте работо Регистра, правительстпенная группа текническик 

зкспертоп 1994 будет иметь позможность разрабатопать далее детальное положения 

зтой резолюции. 

Моя делегация приветствует принятие консенсусом на последней сессии 

Комиссии по разоружениюруководящик принпипоп ирекомендапий п отношении 

объективной ин^ормапии по военном попросам (А/47/42, Приложение 1). Наряду с 

уже существующими руководящимипринпипамипо укреплениюмер доверия, принятоми 

Комиссией поразоружениюв 1988 годуигораздораньше стандартизированной 

системо отчетности Организации Обьединеннок Напий о поеннок раскодак, дпа 

последник достижения п ртношениипоенной ^р^нспарентностиподчеркипают 

возрастающуюроль Организапии Обьединеннок Напий п зтой области. 

В зтой спязимоя делегация котела бообратить внимание наВелой документ 

по напиональнойобороне, которой мое прапительстпо готопит ежегодно с 

1988 года. В Велом документе подробно излагается ин^ормапия по бюджету, 

политике закупокипотенпиалу как материальному, такилюдскому системо 

обороно моей страно. 

Номере снижения биполярной конфронтации на глобальном уропне псе большее 

вниманиеуделяется региональном подкодамк попросамбезопасностии 

разоружения, особенно всвете значительногопрогресса, достигнутого вЕпропе. 

В зтойсвязимосудовлетворениемотмечаем, что побсуждениирегиональнок 

подкодопглавноепниманиеуделяется региональном мерам поукреплениюдоперия, 

как военном, такиневоенном, ипажностиспепи^ическикуслопийикарактеристик 

регионоп. Этатенденпиянашласпоеотражениепсоответствующикрезолюпияк 

Генеральной Ассамблеи по зтому вопросу. 
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В нашей части мира весьма обнадеживает то, что Ассониапия южнопосточнок 

азиатскик государств (АСЕАН) и ее партнеро по диалогу, включая и мою страну, 

тщательно подготовили н провели диалог по вопросам, представляющим общий 

интерес. Такие диалоги будут очень необкодимо в будущем. Поступая недавно на 

конференции в развитие встречи на уровне министров стран АСЕАН, министр 

иностранное дел моей страно заявил, что по мере увеличения и усложнения 

региональное связей нельзя более игнорировать необкодимость региональнок 

консультаций по вопросам безопасности в азиатско-тикоокеанском регионе, если 

мо котим укрепления доверия и снижения возможной напряженности. 
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Что касается конкретного района Северо-Восточной Азии, где мо боли 

свидетелямипяти крупнейшик войн п последнем столетии, соотпетстпующий^орум 

для диалога и сотрудничестпа среди государстп региона все еще не создан. И 

дейстпительно, зтому району требуется расширенное сотрудничество для того, 

чтоборешать различное задачи, возникающие п результате прекращения ^колодной 

войной. Искодя из зтого, мойпрезидент в споем последнем воступлениина 

Генеральной Ассамблее предложил провести диалогмежду всеми заинтересованноми 

сторонамив Северо-Восточной Азии для рассмотрения вопросов, представляющие 

общий интерес. 

Со времени нашей последней встречи в прошлом году ̂ жная и Северная Корея 

смогли достичь два важнок соглашения, которое, как мо надеемся, окажутся 

проровомп зтой затянувшейся конфронтации. Волее того, ^Соглашение о 

примирении, ненападении, сотрудничестпеиобмене^, котороеизвестнопод общим 

назпанием ^Оснопное соглашением, и ^Сопместная декларапия об обьяплении 

Корейского полуостропабезьядернойзоной^ заложили послеик пступления п силу 

п феврале прошлого года основу будущего прогресса на переговорам 

Основное соглашение регулирует широкий круг вопросов, касающикся 

межкорейскикотношений, пключаяукрепление доперияимеропо контролю за 

пооружениями. В соотпетстпии с зтимСоглашениемсоздана совместная поенная 

комиссия для обсужденияпутейисредстпослабления поенной напряженностии 

укреплениябезопасности на Корейском полуострове, ^отя зтаКомиссияещене 

доказаласвоей з^ективности, мо будем терпеливо продолжать всеусилия в 

интересак урегулирования нашик разногласий. 

Совместная декларапия последовала за^Особомобьявлениемопровозглашении 

Корейскогополуостровабезьядернойзоной^президентаРо, которой поступили 

декабре прошлого года, и ^Мирной инипиатипой^безъядерного Корейского 

полуостропа^, с которой он поступил в предодущеммесяпе. Совместная 

декларапияобязуетдвечасти Кореи непроподить испотаний, неизготоплять, не 

произподить, неполучать, не обладать, незапасаться, неразпертоватьине 

использоватьядерное оружие. Онатакже включает обязательства двуксторон 

отказаться от переработки ядернок 
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материалов, обьектоп по обогащению урана, которое прямо не запрещено по 

сущестпующему международному праву. Республика Корея не имеет естественна 

знергетическик ресурсов, и позтому около 50 пропентоп произподстпа 

злектричестпа прикодится на ядерную знергию. Несмотря на пажное значение 

ядерной знергетики, мое прапительстпо отказалось от прап переработки ядерного 

топлипа и создания устанопок по обогащению ради более восокой пели объявления 

Корейского полуострова безьядерной зоной. 

Для начала пропесса создания корейской безьядерной зоно ̂ г и Сепер 

договорились о проведении взаимнок инспекпий. Как боло в прошлом, сами 

инспекции не могут полностью обеспечить полной гарантии того, чтобо 

государстпа, решипшиеся создапать ядерное оружие, не смогут зтого сделать. По 

зтой причине мое прапительстпо придает большое значение ппедению 

псеобьемлющего и тщательного инспекционного режима между дпумя Кореями. Мо 

твердо убеждено в том, что допущение спепиальнок исключений или уловок 

серьезном образом подорпет з^ектипность пзаимнок инспекпий. Позтому мо 

считаем, что как гражданские устанопки, так и поенное базо должно подлежать 

инспекциям в соответствии с принпипом взаимности. Эти инспекпий должно 

включать инспекпий по запросу. К сожалению. Демократическая Республика Корея 

не полностью откликнулась на наши предложения относительно взаимности и 

инспекпий по запросу, что препятствует скорейшему осуществлению нашей 

договоренности. 

^отя мо приветстпуем постановку ядернок обьектов Северной Кореи под 

контроль МАГАТЭ, следует псе же подчеркнуть, что зта мера япилась результатом 

юридического обязательстпа псек государстп-участникоп международнок 

соглашений, а именно Догопора о нераспространении ядерного оружия и Соглашения 

о гарантияк МАГАТЭ. Мо котели бо заявить, что проводящиеся инспекпий МАГАТЭ 

не дают Северной Корее оснований для отказа от обязательств сотрудничать с 

нами в отношении проблемо взаимнок инспекпий, конкретно предусмотреннок обеими 

сторонами в Сопместной декларапии - дпустороннем соглашении. 
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Что, п частности, касается инспекпий американские военнок установок на 

О̂ге, то как мое прапительстпо, так и прапительстпо Соединеннок ^татоп 

неоднократно со псей ясностью заявляли о том, что наше предложение о 

проведении взаимнок инспекпий включает все военное базо на ̂ Оге, в том числе 

южнокорейские и американские базо, в качестве неотьемлемой части соглашения 

между ̂ гом и Севером. В прошлом году мое правительство обьявило, что в 

Республике Корея ядерного оружия нет. Если Северная Корея сомневается п 

искренности нашего заявления, то наилучшим способом решения зтого попроса боло 

бо срочное создание соответствующей пропедуро двустороннего инспекпионного 

режима. 

С началом осуществления з^ективнок и псеобьемлющик двусторонние 

инспекпий устранятся остающиеся сомнения, будет заложено прочное основание для 

большего доперия на Корейском полуостропе и будет создан пажной препедент д ^ 

другик регионоп, накодящикся п аналогичнок услопияк. 

Основоваясь на многочисленнок тенденпияк, которое имели место в мире п 

последние несколько дней^ мо должно продолжить динамику движения в направлении 

мира и безопасности и пропветания всего человечества не только путем контроля 

за вооружением и разоружением, но и превентивной дипломатии, миротворчества и 

поддержания мира. 

В зтой связи каждое и все государства - члено Организапии Объединенное 

Напий без исключения должно пополнить свои задачи в обеспечении нормального и 

соответстпующего развития зтого пропесса. Республика Корея полностью 

присоединяется к зтим усилиям. 

Г-н АЛВ-АТТАР (Сирийская Арабская Республика) (говорит по-арабски): 

Прежде всего я котел бо поздравить г-на зль-Араби и остальнок должностное лип 

Комитета в связи с ик избранием. Египет и Сирийская Арабская Республика 

связано узами братства, общей историей и одними пелями. Везусловно, что опот 

г-на зль-Араби и его личное качества полужат гарантией успека в нашей работе. 

В рамкак общик прений на зтой сессии большинство делегапий посказали 

оптимизм, порожденной важноми тенденпиями, которое имели место в международнок 

отношениям. Эти тенденпии рассматриваются как шаги, направленное на развитие 
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Арабская Республика) 

разрядкиипроппетанияназтапе окончания болезненного периода истории 

человечества, когдачелопечестпоболопогруженовкон^ронтапиюидеструктивное 

кон^ликто. 

Продемонстриропано, что достижение безопасности силойоружия япляется 

опасной иллюзией. Укрепление поенной мощи подроваетбезопасность, ане 

укрепляетее. Стало также ясномито, чтополитическиепели достигаются 

поенномисредстпами. Следовательно, по логике безопасность для псек может 

боть достигнута путем ликпидапииоружиямассопогоуничтожения, особенно 

ядерного, путем принятия мер, педущиккукреплению доверия, атакжепутем 

использованиябольшиксредстп, которое тратились на пооружение, для нужд 

зкономическогоисопиальногоразпития, устраненияголода, нищетоиотсталости 

и создания нопогомира сотрудничестпаипзаимопонимания, которойпридет на 

смену миру сдержипания, балансатеррораиугрозо применения сило^. 

^ Председатель позпращается на спое место. 
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Это ведет нас к тому, что происходит сейчас на Влижнем Востоке, в зтой 

жизненно необкодимой и важной части мира, которая должна боть объявлена зоной, 

свободной от оружиямассовогоуничтожения, как предлагают Сирия иЕгипет. 

Основная п̂ ель зтой инипиативо - избежать взрова ситуапии в регионе в 

результате продолжающейся оккупации Израилем арабскик территорий и его отказа 

признать законное права палестинского народа. Эта пель должна боть достигнута 

путем принятия конкретно^ мер в области разоружения, котороми должно боть 

оквачено все государства региона без исключения. Кроме того, должно боть 

предпринято меро по оживлениюмирного пропесса с тем, чтобо он мог привести к 

справедливому и всеобъемлющему урегулированию арабо-израильского конфликта. 

Однако зта инипиатива бола отвергнута Израилем, которой отказался подписать 

Догопор о нераспространении и продолжает отказоваться поставить свои установки 

под режим гарантий Международного агентства по атомной знергии (МАГАТЭ). К 

тому же Израиль продолжает разпипать и укреплять спои ядерное программо и 

проводить испотания систем доставки ракет среднего радиуса действия, что 

означает использование ядерного оружия для разрушения обьектов в регионе. 

Контроль над вооружениями на Влижнем Востоке может боть достигнут лишь 

путем всеобщей и полной ликвидации оружия массового уничтожения, особенно 

ядерного оружия, при условии, что зто будет сделано на всеобьемлющей и 

равноправной основе в соответствии с критериями, которое не будут использовано 

в интересам какой-либо одной страно за счет другик, а будут применено ко всем 

государствам региона без различий или исключений в рамкак Организации 

Обьединеннок Напий и под ее контролем. 

Сирия псегда поддерживала резолюции Организапии Обьединеннок Напий, а 

также ее конвенции по разоружению, в частности Договор о нераспространении 

ядерного оружия, к которому Сирия присоединилась. 25 февраля 1992 года мо 

подписали соглашение о гарантияк, вотекающик из Договора о нераспространении. 

Сирия также подписала Конвенпию о запрещении биологического оружия и первой 

о^ипиально пнесла предложение на Парижской кон^еренпии по кимическому оружию в 

1989 году о том, чтобо на Влижнем Востоке не боло никакик видов оружия 

массового уничтожения, равно как ядерного, кимического и биологического. 
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Мо считаем, что Организапия Обьединеннок Напий должна сограть особую роль 

и нести принпипиальную ответстпенность за псе, что имеет отношение к попросам 

разоружения. Обязанностью веек государств-участников многосторонник усилий в 

области разоружения является забота о том, чтобо разоружение боло достигнуто 

на основе рапенстпа и ответственности. 

Мо надеемся, что практические меро будут предпринято для обеспечения 

соблюдения Устава Организапии Объединенное Напий с тем, чтобо могли боть 

гарантировано суперенитет, территориальная пелостность и зкономическая 

незаписимость государстп, что позполит положить конеп агрессии и оккупапии, а 

также обеспечит прапо народоп, живущик в условияк иностранной оккупапии, на 

незаписимость и самоопределение. 

В прошлом году Организапия Обьединеннок Напий приступила к изучению 

вопроса о передаче вооружений и предложенной системо регистрапии оружия. Ряд 

делегапий посказали спою обеспокоенность и опасения относительно зтого 

регистра и его пклада п дело разоружения и безопасности. Кто определит 

потребности каждой страно п оборонной области и как можно опенить подобное 

потребности, особенно п тек случаяк, когда речь идет об оккупапии чужик 

территорий и угрозак применения сило, а также об оккупапии еще большик 

территорий^ Мо считаем, что только тогда, когда международное сообщество 

будет способно обеспечить международную законность, положить конеп оккупапии и 

прекратить агрессию, предлагаемой регистр сможет внести вклад в общую 

программу разоружения, а также позполит добиться стабильности и безопасности. 

Логическим побором веек народов мира япляется обеспечение безопасности 

для веек путем всеобщего и полного разоружения и ликвидапии веек видов оружия 

массового уничтожения. Меро, принятое на Кон^еренпии по разоружению, и 

завершение разработки проекта Конвенции о запрещении разработки, производстпа, 

накопления и использопания кимического оружия и о его уничтожении не упязано с 

аналогичной Конвенцией о запрещении ядерного и другик пидов оружия массового 

уничтожения, которое представляют гораздо большую угрозу миру и безопасности. 
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В заключение, ж хотел бы отметить, что мо возлагаем все наши надежда на 

мир, который мог бы привести к справедливому и всеобъемлющему урегулированию 

споров, в результате которых страдают народа в различных частях мира. 

Мы также надеемся, что мы сможем достичь всеобщего и полного разоружения, 

подлинного развитие стран третьего мира и сделать шаг к такой системе 

международных отношении, где господствуют международная законность, а также 

дух диалога, понимания я сотрудничества. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-арабски): Я предоставляю слово секретарю 

Комитета. 

г-н КЕРАДИ (Секретарь Комитета) (говорит по-английски): О хотел бы 

проинформировать Комитет о том, что Малави вошла в число авторов проекта 

резолюции А/С.1/47/1..1, озаглавленной "Химическое и бактериологическое 

(биологическое) оружие". 

ЭПГ»""""* закрывается в 16 ч, 05 м. 


